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Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

! Kéziratok nem adatnak vissza. 

Politikai fordulat. 
Az osztrák-magyar monarchia kül- 
ügyi politikájában ugy látszik fordu- 
lat áll be. 

Ferencz-Ferdinánd főherczegnek, 
a birodalom praesumtiv trónörökösének 
télviz idején Szent-Pétervárra küldetése 
egyenesen azt jelenti, hogy az utazás 
nem egyszerű látogatás a czári udvar- 
nál, hanem politikai küldetés. 
Hogy a czár egy osztrák főher- 
czeget uralkodókat megillető fénynyel 
fogad, hogy azt a legmagasabb orosz 
rendjellel tünteti ki; hogy a legmaga- 
abb czári ház minden kigondolható 

nnepélyességekkel veszi körül - az 
yenesen annak a jele, hogy ebben a 
togatásban maga a czári udvar poli- 

tikai jelentőséggel biró cselekedetet lát. 
HogyiHerencz Ferdinánd főherczeg 

a a megyar királynak sajátkezü levelével 
utazott el az orosz fővárosba ez is azt 
tanusitja, hogy királyunknak nagyon is 
fontos mondani valója van a czár ré- 
ére, sazért küldte azt egy a trón- 
oz legközelebb álló főherczeg által a 

czárnak. 
t természetesen elsősorban tudni 

ellene a közvéleménynek, hogy mit 
irt a magyar király az orosz czárnak, 
mert ennek a levélnek a tartalmából 

hetne legbiztosabban megállapitani 
azt, hogy az ifju főherczegnek mily 
rmészetű politikai missziója van, s 
gy az ő küldetése menynyiben bir 

külb gyi politikánkra elhafározó befo- 

yással. 
Ámhave levél tartalmából kellene 

politikai fordulat tényét megállapi- 
tani - akkor aligha jutnánk ered- 
ményre, mert az uralkodók nágyon 

gondosan szokták megőrizni az ilyféle 

levelezések titkát, de a körülmények 

megállapíthatjuk, hogy a főherczeg uta- 
zása határozott politikai jelleggel bir. 

ténynek a megállapitására be- 
foly nemcsak az Olaszországban beál- 
lott kormányválság, a mely kétségte- 
len hatással lesz a hármas szövetségre, 
hanem Németország külpolitikája is, 
melynek ez időszerinti intézője egész 
más nyomokat tapos, mint az az ál- 
lamférfiu alki ezt a szövetséget meg- 

teremtette és a maga nagy tekintélyé- 
azt összetartotta. 

Az osztrák-magyar monarchia kül- 

agy i kormánya kétségkivül eme válto- 
zott tjeleket vette iegzlemre 

... 
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Abban a dunaparti palotában, a mely- 

nek Deák Ferencz szobra tudvalevőleg hátat 

fordit, sa melyben a szabadelvü klubb tartja 

a maga szertartásos üléseit, jelenleg a Móéricz 

pPál salto mortáléja képezi közbeszéd tárgyát. 

Móricz Pál a párt egyik legtekintélye- 

sebb fináncz kapaczitása volt Tisza Kálmán 

kormányralépése óta, egészen a nagy ur bu- 

kásáig. 
Vagyonos, spéculativ financier hirében 

állott a ,bárándi nabób? - a mint közön- 

ségesen nevezni szokták, - s egészen a kö- 

zzelebbi időkig senki sem gondolta volna, hogy 

ez a számitó pénzember - inog. 
Addig, a mig legfőbb protektora, a volt 

kormányelnök tartotta a kezében a különböző 

sine-curák sorsát, - nem is ingott Móricz 
Pál egy perczig sem; állt szilárd fundamen- 

tumán, mint a Sionhegye. Bekövetkezett azon- 

ban a kormányválság, a hatalom birtokosa 

Szapáry gróf lett, s ezzel a Móricz Pál fun- 

damentuma is romokba dölt. Szapáry nem 

volt hajlandó az egész örökség átvételére, a 

mely Tisza után maradt, következésképen 

nem vetté át Móricz Pál vasuti vállalkozását 
sem, s a hirhedt pénzügyi kapaczitás sorsa 

ezzel el volt döntve. 
Hetek óta suttogták itt is - ott is, 

hogy a bárándi nabobnak vége, - a titok- 

AZ. ,ELLENZÉK? ELŐFIZETÉSI DIA: 

Egy hóra helyben 1 frt 50 kr. 

lése mellett is nagyon könnyen 

s hatá- . 

Belmegyar-niteza 47-dik szám, hová a lap szellemi részét 

4frt. 

rozta magát arra, hogy a hármas sző- 
vetség fennállása daczára Oroszország 
és az osztrák-magyar Monarchia között 
fennálló viszonyokat jelentékenyen meg- 
javitsa. 

Hát mi ezt a politikai törekvést, 
ha annak czélja béke államositása, még 
bizonyos formák között méltányolni is 
tudnók, de mert ismerjük Oroszország 
kuülpolitikájának irányzatait, épp oly 
jól ismerjük, mint Oroszország telhe- 
tetlenség és hatalomvágyát, s mert jól 
tudjuk, hogy Oroszország minden ilyen 
engedménynek nagy árakat szokott 
szabni, ebben a közeledésben nem lá- 
tunk valami szerencsés irányzatot, a 
minthogy azt sem láthatja senki ter- 
mészetesnek, ha a tüz és viz össze- 
egyeztetését veszi valaki czélba. 

Hogy békén éljünk Oroszország- 
gal is, erre törekedni jó, de nagy áron 
szerezni be az erre vonatkozó engedé- 
kenységet, s esetleg a mi részünkről 
hozni ez érdeknek valamely nagyobb 
áldozatot, ezt nem tarthatjuk szeren- 
csés politikának. 

A történelem elég példát tartal- 
maz arra, hogy Oroszország mikép szer- 
zett magának szövetségeseket és poli- 
tikai barátokat és mikor szinleg meg- 
kötötte velők a barátságot és a szerző- 
dést, akkor ártott nekik legtöbbet a 
barátság hamis czége alatt. 

Mi egy orosz-osztrák-magyar sző- 
vetséget merőben természetellenesnek, 
s ránk nézve egyenesen megkárositó- 
nak tartunk, s ha a leendő magyar 
trónörökös pétervári látogatása esetleg 

ezt a politikai fordulatot szüli meg - 
hát az ő ünnepeltetésében, de még 
kuüldetésében sem sok örömünk telik, s 
kivánatosnak is tartjuk, hogy pétervári 
utja ez irányban eredménytelen ma- 
radjon. ; a 

Oroszország csak akkor nem ve- 
szélyes az európai békére ha a többi 

hatalmak által sakkban tartatik, mi- 
helyt baráti vagy szövetségesi viszonyba 
lép valamelyikkel, már annak a jele, 
hogy terjeszkedési politikáját akarja 
megvalósítani. 

Ez ellen pedig opponálnunk kell 
mint ellenfelek, s nem kézrejátszanunk 
- mint jó barátok. 

Politikai hirek. 
Kir. táblák és főügyészségek. A m.kir. 

igazságügyminiszter következő rendeletet bo- 

ban terjedő hirnek azonban senki sem adott 
hitelt addig, a mig a közlekedésügyi minisz- 

terium nem határozott. Móricz Pál ugyanis 

mozgósitotta egész protecturátusát, hogy sa- 

ját külön vasutját Barossal ,államizáltassa." 
A protectorok jöttek-mentek, érveltek, kapa- 

czitáltak, régi hüséges szolgálatokat toltak 
előtérbe, pártszempontokkal argumentáltak, a 
melyek azt javallják, hogy a párte kipróbált 
katonáját nem szabad ,uszni" hagyni stb. - 
Baross, a Tisza-család régi barátja, ki egyes- 

egyedül védelmezte annak idején az egész 
ország fergetegével szemben a bukófélben 

levő Tiszát, megis tette volna a pártnak, s 

különösen Tisza Kálmánnak ezt a kis szives- 

séget, - ha az a vasut egyáltalában accep- 

1tabilis lett volna. De nem volt az. Nagyon 

sok furcsaságot hallani különben erről. A tény 

pedig mindössze annyi, hogy a miniszter nem 

vette át a Móricz vasutját, s ezzel a hű fi- 

nancier nyaka alaposan el volt vágva. Csődöt 

jelentett. Nevét felveszi az idők hajója és 

vinni fogja, Petőfi ,„zordon" definitiója sze- 

rint, - egy örökléten át. 

Igy ért véget az 1875- 1890-iki ma- 

gyar kormányzat legkipróbáltabb bajnoka az 

Urnak 1891-ik esztendejében. 

Jön még utánna más is, - csak várni 

kell. A földredöntött öreg cserrel együtt el- 

vesznek gyors egymásutánban a benne, vagy 

rajta, vagy mellette élősködő alsóbb rendü 

lények is mind egy szálig, - ha még jó 

idejében nem mentették meg, a mi megment- 

hető. Az elsülyedt hajóról sok patkány ugrál 

rendszerint a vizbe, de igen sok ,úszik" bele 

az örökkévalóság néma tartományaiba. - Ez 

32. szám. 

s 

POLIIIKAI És TÁRSADALMI NAPILAP. 

csátotta ki, - az 1890. XXV. törvényczikk 

alapján szervezett kir. itélőtáblák és kir. fő- 

ügyészségek müködése megkezdésének idő- 

pontja iránt. Az 1890. XXV. törvényczikk 25. 
§-a alapján rendelem: 1. A budapesti és ma- 
rosvásárhelyi jelenleg fenálló kir. itélőtáblák 
és kir. főügyészségek müködése 1891. évi má- 
jus hó 4-ik napjával megszünik. 2. Az idé- 
zett törvényczikk értelmében szervezett kir. 
itélőtáblák és kir. főügyészségek 1891. évi 
május hó 5-én kezdik meg müködésöket. 3. 

Az átmeneti és életbeléptetési egyéb intéz- 

kedéseket külön rendelet határozza meg. 

Baross Bécsben. Baross Gábor keres- 

kedelmi miniszter tegnapelőtt Bécsbe utazott, 

hol először Szögyény-Marich László minisz- 

terrel tanácskozott. Kilátásba van, hogy ta- 

nácskozni fog gr. Taaffe miniszterelnökkel, 

gr. Kálnoky külügyminiszterrel, Baduehem 

marduis osztrák kereskedelmi miniszterrel és 

Reuss herczeg német nagykövettel. E sok ta- 

nácskozás aligha nem a Baross megpuhitását 

czélozza. 

A közigazgatási közegek hatáskörébe 

utalt kihágási ügyekben a közvád képvise- 

lésének általános és egyöntetü szabályozása 

végett tárgyalások lévén folyamatban, a föld- 

mivelési miniszter értesülésünk szerint erre 

való tekintettel felfüggesztette az állami ál- 

latorvosok szervezési és szolgálati szabályza- 

tának 21. szakaszában foglalt ama határoza- 

tot, mely a kerületi állami állatorvosokat ar- 

ra jogositja fel, hogy az első és másodfoku 

közigazgatási hatóságok által állategészség- 

rendőri kibágási ügyekben hozott itéletek el- 

len fellebbezhetnek és a mely kötelezi az 

emlitett hatóságokat, hogy az ilyen itéleteket 

kerületi állami állatorvosoknak hivatalból meg- 

küldjék. 

Farsangi stikli. 
Bpest, febr. 9. 

A ,P. N." a ikövetkező érdekes dol- 

got irja: 
Ama támadások és beható fejtegetések 

után, melyek az ellenzéki lapokban a kon- 

zuli biráskodásról szóló törvényjavaslatról meg- 

jelentek, igen könnyü volt még nem politi- 

kusoknak is azt az impressziót nyerni, hogy 

e javaslat ellen az összes ellenzék kemény 

hadjáratot fog inditani; s ennélfogva min- 

denki nagy érdeklődéssel várta az igazság- 

ügyi bizottság tárgyalását, miután a parla- 

menti ütközétek előcsatái mindig a bizottsá- 

gok körében szoktak lefolyni. 

Ime azonban mi történt ? 

A fontosabb bizottsági ülésezésekre nézve 

eddígelő az volt a szokás és elfogadott gya ! 
ki *z 

a két memékelten parabolistieus Easonlat azt 

hiszem, hogy tökéletesen elég volna arra, 

hogy kihivja maga ellen a fekete legió teljes 

apparatusát és teljes fegyverzetét, ha - az 

öreg cserből nem vágna mindjárt tüzelőfát az 

emberi rosszakarat... 

A hét második nevezetessége Joan- 

novics Sebő egyéves orvos önkéntes, a ki- 

nek esete bőven ismeretes. Tegnap tartották 

meg a tiszteletére rendezett banketttet a ,Ma- 

gyar király" vendéglőben. 
Ez a Joannovics ügy nem azért érde- 

mel folytonos emlegetést az unalomig, mert 

véle történt, - hanem azért, mert legkiál- 

tóbban dokumentálja a magyar ifjuság viszo- 

nyát ahoz a hadsereghez, a mely nemzeti 

szabadságunk, állami existentiánk és, hatá- 

raink megvédelmezésére van elhivatva. Nagyon 

elszomoritónak kell, hogy ezt a külországi 

hadseregekkel szemben példátlan viszonyt 
tartsuk. Ellenségeskedést, gyülöletet, kicsiny- 

lést, sőt majdnem lázzadó hangulatot jelent 
azzal a testülettel szemben, a mely végre is 

valamennyi állam háztartásában olyan nélkü- 

lözhetetlen nyüg és teher, a melyet nem le- 
het figyelmen kivül hagyni 

Ez az ifju ember éltette Kossuth La- 
jost. A katonai biróság fogsággal sujtotta 

Nagy tapintatlanság volt, ez kétségtelen. Az 
egyetemi ifjuság magáévá tette az elitélt ön- 

kéntes ügyét, instancziázott az érdekében, 

nem végzett semmit, - s a végén bankettet 
rendezett a tiszteletére, a mellyel megvetését 

akarta kimutatni ugyanazon ármádia iránt a 

melynek egyformán tagja minden épkézlábú 

ember. Már mest melyik a nagyobb tappin- [ 

1 

korlat, hogy azok kitüzésének és megtartásá- 

nak napja és órája kellő időben és formában 

hozatott nemcsak a bizottsági tagok tudomá- 

sára, személyesen kézbesitett meghivó alak- 

jában, hanem (miután a bizottsági ülések nem 

titkos konventikulumok, hanem a képviselő- 

ház összes tagjaira nézve nyilvánosak is,) 

hozatott egyszersmind a lapok által is kellő 

időben a nyilvánosságra és pedig azért, hogy 

a bizottságnak netalán vidéken időző tagjai 

is tudomást vehessenek a kitüzött bizottsági 

tárgyalásról és abban részt vehessnek. S hogy 

mindezekre nézve a kellő biztositék és ellen- 

őrzés meg legyen, gyakorlatban volt, hogy: 

1. A bizottsági meghivókat lehetőleg a 
képviselőház ülései alatt kézbesiteni; 

2. A képviselőház fekete tábláján a bi- 

zottsági ülésekről szóló hirdetéseket lehetőleg 

az ülés alatt kifüggeszteni. (Hogy minden 

képviselő, a ki a folyosón sétál, elolvássa.) 

3. Legalább egy nappal a 

zottsági ülés előtt a hirlapokban az ülés órá- 

ját közzétenni. 

Egy szóval: az eddigi szokás és gya- 

korlat odairányult, hogy a bizottság tagjai 

lehetőleg teljes számmal jelenhessenek meég, 

nem pedig oda, hogy lehetőleg kevés szám- 

mal jelenjenek meg. 
A konzuli biráskodásról szóló törvény- 

javaslatnál ez a szokás és gyakorlat (talán 

épen az utolsó farsang szabadalmaira való 

tekintetből) megváltozott és lényeges módo- 

sulást szenvedett. 

Szombaton ugyanis (vagyis tegnapelőtt) 

a képviselőház ülése jalatt, mely reggel 10 

órától délután 1 óráig tartott, senkisem tudta, 

hogy az igazságügyi bizottság ülése mikor 

fog kitüzetni a konzuli biráskodás ügyében. 

Legkevésbbé tudta ezt az igazságügyi 

bizottságnak mélyen tisztelt elnöke Kőrösy 

] Sándor, a ki a szombati ülésen az igazság- 

ügyi bizottság néhány ellenzéki tagja által 

meginterpelláltatván az igazságügyi bizottság 

ülésére nézve, ismert magyaros őszinteséggé- 

vel bevallotta, hogy ő neki Szilágyi Dezső 

a szombati ülésen fogja megmondani neki, 

hogy mely órára hivja összeaz igazságügyibi- 

zottságot hétfőn: de ő maga se tudja, hogy 

mikorára fogja összehivni, mert ez már nem 

az első terminus, a mit az igazságügyminisz- 

ter neki ád és most is, habár megmondta, 

hogy eljön az ülésre, nincs itt. És Kőrössy 

Sándor várt is hüségesen az ülés végéig, de 

Szilágyi Dezső igazságügyminiszter mindvé- 

ülésről mindenki azzal az impresszióval ment 

el, (egy némelyik képviselő, tekintettelamás-i 

napi vasárnapra, a vidékre haza is utazott,) 

hogy hétfőn nem lesz ülése az igazságügyi 

bizottságnak, 
. 

t otatlanság? A katonai biróságéze, a mely fel- 

fujta ezt a magában véve merőben jelenték- 

telen dolgot, - vagy az ifjuságé-e, a mely a 

már amugy is felfujt dolgot egészen kipuk- 

kadásig feszitette. 
Tessék egészen hideg agyvelővel gon- 

dolkozni e fölött a kérdés fölött. Részemről 

rögtön készen volnék a válasszal, de nem 

merném leirni, mert ugyanaz a ,közvélemény" 

a mely ez orvosnövendékből nemzeti martyrt 

csinált, hathatósan megturbálna engem a nyu- 

godalmamban, s fölháborodásának puffanó 

menyköveivel dobálna meg. Annyira, vigye 

el az ördög! én sem szeretem a németet, 

hogy megköveztessem magamat érte 

,Hogy megkövezzenek érte" ... mon- 

daná az az sanyanyelvét szerető és becsülő 

hazafit a ki Csáky Albin gr. képviselőházi 

beszédét, Utópiában, magyarra forditotta. - 

Brávó Brassai bácsi! kiáltott mindenki uni- 

sóno, ezt jól megcselekvé vala te kegyelmed, 

csak az a baj, hogy nem jól választotta meg 

a magyarra forditandó áldozatot. Csáky gr. 

cultusminiszter aránylag még igen correct 

magyarsággal beszél, mondják Tisza Kálmán 

kezetei mellett. A második baj meg az, hogy 

egy dikczió sohasem olyan correct, mint egy 

irott dolog, - hát ha még rögtönzött be- 

szédről van szó, mint a milyen például a le- 

mit figyelembe kell venni. Brassai bácsi, kü- 

az embert. 

A szinházak keményen „működnek". 

kitüzött bi- ] 

igazságyminiszter csaki annyit mondott, hogy 

gig nem jött oda, s ennélfogva a szombati 

KTAID TI IVIAT AL: 

Kolozsvártt, Belközép-utcza 33. szám. 

HIRDETÉSIDIJAK: 
Egy El czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 
és iparosok árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték 

minden hirdetés után 30 kr. 
-- 

Nyilttéri czikkek : 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Ezt az impressziót csak megerősithette 

az, hogy másnap vasárnap egyetlenegy lap- 

ban sem volt kihirdetve, hogy az igazságügyi 
bizottság ülést tart, - sőt a mai reggeli la- 

pokban sem volt erről egy szó emlités sem. 
És ime mégis, azok a képviselők, akik- 

nek ma délben a képviselőházban dolguk 
volt, abban a nagy meglepetésben részesültek, 

hogy az igazságügyi bizottság már tárgyalja 
odafent a konzuláris biróságról szóló törvény- 

javaslatot, söt már tul is esett az általános 
vitán és már a részleteket tárgyalja; és a 6 
ellenzéki tag közül csak Veszter Imre tutto 

solo küzködik; a többi nincs ott. Sem Ho- 

dossy Imre, sem Horváth Lajos és a függet- 
lenségi pártiak közül egy sem. 

Valóban ez egy pompás és geniális far- 

sangi stikli ! - Egészen méltó a nagysza- 
básu jogász miniszterhez. Hát még az a ma- 
gatartás, melyet ez ügyben (mikor Veszter 
Imre szóvá tette ezt,) az ülés alatt kifejtett! 

miután a bizottság ellenzéki tagjai közül 
többen lehettek, akik a bizottság mai ülésé- 
nek kitüzéséről nem értesülhettek, tehát füg- 
gesztessék fől az ülés és engedtessék meg, 
hogy a távol levő ellenzéki tagok is részt 
vehessenék a törvényjavaslat általános vitá- 

jában: de SziháigyiiDezső nem egyezett 
bele ! 
Nem egyezett bele, miután (ugymond) 

a meghivók szétküldettek, az ülés a képvise- 
lőház fekete tábláján ki volt hirdetve s az 

ülés kitüzése a lapokban is megjelent! 

Vajjon! 

Mert hogy a meghivók mikor és ho- 
gyan küldettek szét, azt semmisem illusztrálja 

ékesebben, mint az, hogy Hodossy Imrének 
sejtelme sem volt a bizottsági ülés megte 
tásáról ma déli egy óráig. 

Továbbá, hogy magának a képviselőház 
irodaigazgatójának vallomása szerint at fekete 

táblára csaknülés után, vagyis szombaton dél- 

után ragasztottáki ki, ihogy ma, hétfőn, az 
igazságügyi bizottság tárgyalni fogja a kon- 
zuláris javaslatot. 

Végül pedig a hirlapokban minderről 

sem vasárnap, sem hétfőn egy betü közlés 
sem völt. Nos, nem a legügyesebb farsangi 
stikli-e ez ? Es igy az igazságügyi bizottság 
szerencsésen tülesett a konzuli javaslat álta- 
Hlános vitáján s az ellenzéki akczió nem tör- 
ténhetett meg, az ellenzékistagok jól kikom- 
binált távolléte Molytán 

A konzuláris biráskodás. 
A képviselőház igazságügyi bizottsága 

hétfőn Körösi Sándor elnöklete alatt ülést 
tartott, melyben tárgyalás alá vette a kon- 
zuli biráskodás szabályozásáról szóló törvény- 

javáslotot, 
1 

nult intendansnak. Rátkay László a Felhő 
Klári" szerzője megmutatta tegnap a nép- 

sszinházban, hogy annak jelenlegi trikós vilá- 
gában képtelenség népszinmüvel boldogulni, 

sőt még operettel sem tartósan, ha nem kül- 

földi szerzőről, vagy belföldi benfentesről van 

szó. Konti boldogul, - ő benfentes. Megyeri 
nem boldogul, - nem benfentes. A ,Katonás 

kisasszony" reduisitumait tegnapelőtt hordatta 

be Erkel a magazinba. Utolsó' előadása olyan 
mizerabilis volt, hogy az már nem is ke- 

nyéririgység többé, hanem valóságos botrány. 

A nemzetiben Jókai tréfálta meg ,Az 
aradi hősnők" czimü 8 felvonásos komédiá- 
jával a közönséget. Megbukott. Nembaj!Jó- 
kainak nem árt, a critikának nem árt, az iro- 

dalomnak nem árt, - senkinek sem árt. Néha 
a komoly Nemzeti szinházban is jól fog egy 
kis kóklerkedés. 

svádája, vagy akár Baross hibás mondat szer- 

nyakazott Csáky-féle beszéd is volt! Azilyes- 

lönben nem veszi komolyan ez a rossz világ 

Enfin, azt kivéve, hogy a citadella or- 

lentve, nem történt semmi. Ha az enyhe me- 

leggel kaczérkodó nap ugy akarja, akkor a 

jövő héten úszunk! Rohamosan olvad, s az 

utczákon még mindig barrikád magasságú h- 
tömegek terpeszkednek. 

SOLYOM FERENCZ 

Kegyetlen rokonok. 
Angolból fordította: Amica. 

XXXIII. 
Kivonat a lady Nugent Adéla naplójából, 

julius 28 án 188- 

(Vége.) (76) 

- A felesége! - tőrt ki Plumtre ur 

Beniczky elvonult - Zichy Géza bevo- hevesen. Szent ég, Adéla megbolontultál ? 

Veszter Imre ugyanis szóvá tette, hogy 

mán sárga zászló leng, a király itt lételét je- 
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Bokros Elek előadó ismertette a javas- 
latot. Veszter Imre a jelenleg egy császári 
pátens alapján a császár nevében gyakorolt 
konzuli biráskodást abnormitásnak találja, s 
hogy a kormány ezen segiteni akar, nem 
helytelenitheti, bár itthon annyi az igazság- 
ügyi teendő, hogy ezt a munkát-hasznosabban 
fordithattuk volna saját igazságügyi mizeriánk 
javitására. S mindenesetre jobb lenne még 
ideiglenesen fennhagyni a jelenlegi konzuli 
biráskodást, mint a jelen javaslat elfogadása 
által olyasmit szankcionálni a mi a magyar 
állam önállóságát alterálja, s legalább ideig- 
lenesen lemondást foglal magában az oszt- 
rákok javára s megsérti azon elvet, hogy 
magyar honosok fölött csakis magyar biró, 
magyar törvények szerint itélhessen. 

Nem tagadja szóló, hogy a javasolt fe- 
lebbezési eljárás tisztán igazságszolgáltatási 
szempontból indokolható s logikus folyomá- 
nya a jelenlegi konzuli biráskodásnak, de szóló 
a konzuli fogalommal nem látja szorosan 
összefüggőnek a biráskodási minöséget, s nincs 
oly egyezmény, mely kirekesztene bennünket 
azon jogunkból, hogy a konzulok mellé ma- 
gyar birákat állitsunk, kiknek itéletei ellen a 
hazafi birósághoz lehessen apellálni. Szóló nem 
akarván közösügyet teremteni, a javasolt meg- 
oldáshoz nem járul hozzá s a javaslatot álta- 
lánosságban sem fogadja el. 

Erre Szilágyi védte a javaslatot, kihez 
csatlakozott Fabiny volt miniszter is. Jellinek 

Arthur szintén helyeselte a javaslatot. 
Veszter Imre, ki egyedül képviselte az 
ellenzéket a bizottságban ama bizonyos kiját- 
szás következtében, melyről előbbi czikkünk 
szól, hiába igyekezett a javaslat sérelmét ki- 
mutatni, a bizottság töbsége ez alkalommal 
is vakon hozzájárult a miniszter javaslatához 
és a törvényjavaslatot általánosságban elfo- 
gadta, mire megkezdődött a részletes tár- 
gyalás. ; 

Baross és az osztrákok. 
A kereskedelmi miniszternek a képvi- 

selőház szombati ülésében Kaas Ivor báró 
interpellácziójára adott válassza - ma a kér- 
dés lényegére nézve nem adott fölvilágositást 

és csak arra szoritkozott, a mit senki sem 

vont kétségbe, sem osztrák, sem német. A 
dolog lényege a kivételes dijszabás, a melyet 
az osztrákok és németek a maguk áruira is 

kiterjesztetni akarnak. Baross Gábor erre a 
kérdésre nézve nem nyilatkozott direkte, de 

beszédében volt egy hely, melyből bátran 
következtethető, hogy a kivételes dijszabást 

az osztrák és német árukra is ki fogják ter- 
jeszteni. 

Ez a passzus az, mely a német keres- 
kedelmi szerződési tárgyalásokra vonatkozik 

s melyben a miniszter ama reményét nyilvá- 
nitá, hogy e szerződés létre fog jönni. Már 
pedig Németország tudvalevőleg a szerződés 
megkötését ahoz a föltételhez kötötte, hogy 
a kivételes dijszabások a német árukra is ki- 
terjesztessenek. Világos tehát, hogy a kivé- 

teles tarifák meg fognak szünni kivételesek 

lenni Ausztriával és Németországgal szemben. 
E fölfogást megerősiti a P. LI. vezérczikke, 

mely azt mondja, hogy ,ez az ügy valószi- 
nüleg ebben az értelemben (t. i, hogy az osz- 
trákok és németek is megkapják a kivéte- 
lest) fog mindenki megelégedésére elintéz- 

tetni." 

Azt mondod, hogy az itt la 
kot - bármi legyen az tudod! Leány, tu- 
dod-e, hogy egy olyan emberről beszélsz, ki 
a saját szája vallomása szerint meg van becs- 
telenitve? Tudod-e, hogy nincs semmije - 
hogy koldus? Tudod-e, hogy a szegénység- 
gel küzdve, milyen nyomoruságos életet fog 
folytatni ? 

- És te arról beszélsz, hogy a felesége 
leszel! - Lady Adéla, tudod-e, hogy te ki 
vagy, és ki volt az atyád ? Tudod-e, hogy ki 
vagyok én és minő vagyont igértem neked, 
midőn azt mondod, hogy egy olyan embernek 
leszel a felesége, ki az atyja nevét nem meri 
viselni, lemond mindenéről a mije van, hogy 
az igazságszolgáltatás kezei elől elrejtse ma- 
gát, s ki tudja - talán a fegyenczek sorsá- 
tól meneküljön ? 

- Ha azt teszed, - ha valaha szólasz 

arról, hogy azt fogod tenni - ugy ne szá- 

mits reáni, kitagadlak - érted? Egy kraj- 
czárt sem fogsz tőlem kapni soha - nem 
adok - nem én ha éhen halnál sem ! 
En- 
Elhallgatott, a düh elfojtotta hangját. 

- Tudom bátyám - válaszolá a leány 
szelid nyugalommal, s tiszta csengő hangja 
oly különösen hangzott a nagy bátyja durva 
heves beszéde után. 

A mit felsorolt előttem én azt mind tu- 
dom; és bátyámnak joga van hozzá, hogy ne 
adja nekem a pénzét, Tudom, hogy anyám is 
haragudni fog; de nem tehetek róla. Talán 
el jön az az idő, midőn mind a ketten meg- 
bocsátanak. 

Ekkor elfordult a nagybátyjától s es- 
deklö tekintettel nézett jegyesére. 

- Guy - mondá - ugy-e nem ér- 
tetted komolyan? midön azt mondtad, hogy 
elhagysz engem - te azt nem érthetted ko- 
molyan: Ha ma a feleséged lettem volna, 
mondtad volna-e, hogy el kell válnunk? Ede- 

sem, tudtad volna-e azt mondani? Azt gon- 
dolod, hogy ujomon levő gyürü és a pap ál- 

dása jobban és erőssebben köthetne hozzád 

mint szerelmem és az igéretem") Es épen 
most életednek e válságos pillanatában tevé 

tt lappangó tit- 

Hasonló értelemben nyilatkoznak a bécsi 
kormányhoz közel álló összes lapok, a Presse, 
a Femdenblatt és az Extrablatt. Ez iránt te- 

hát kétség többé nem foroghat fenn. 
Van azonban az éremnek még egy ol- 

dala, melyet Magyarországon eddig nem mél- 

tányoltunk eléggé. A mit a magyar kereske- 
delmi miniszter eddig tett, megtette az oszt- 
rák kollégája is, hbabár más módon, t. i. egész 

csöndben és megtették azt Németországban is. 

Ausztriában is van egész sereg kivéte- 
les dijszabás, még pedig épp oly árukra nézve 
melyek erösen versenyeznek velünk, mint pl- 

gabona, liszt szesz vas stb. Az orosz zab ol- 

csóbb Bécsben, mint a magyar zab, pedig 

mennyivel nagyobb utat kell megtennie, mig 

az osztrák fővárosba ér, mint a magyar áru. 

A galicziai szesz a magyar alföldön versenyez 

a magyar szeszszel. Az osztrák vas majdnem 

négyszer oly kevés szállitási dijat fizet Ausz- 

riában,mint a magyar vas. Németország levan- 
tei tarifái pedig lehetővés teszik, hogy a né- 

met kivitel sikeresen konkurrálhasson velünk 
a Balkán-félszigeten. 

Mi következik mindezekből? Nézetünk 

az, hogy ha már a magyar kormány bármely 
oknál fogva engedni kénytelen, ha akár a 

Németországgal folyó kereskedelmi szerződési 
tárgyalások érdekében, akár az Ausztriával 
való jó viszony fenntartása kedveért a kivé- 

teles dijtételek kedvezményét kiterjeszti az 

osztrák és német árukra is: ugy nem teheti 

ezt a nélkül, hogy az osztrák kivételes 
tarifákat ne reklamálja a magyar 

árukra nézve is. Ha ezt elmulasztaná, 

vereség volna Magyarország gaz- 
dasági politikájára nézve, a melynek káros 

konzekvencziái kiszámithatatlanok. 

Emlék a szabadságharczból. 
A szabadságharcz egy érdekes emléke 

került közelebb napvilágra Aradon. Kos- 

suth Lajosnak egy sajátkezüleg irt levele 
ez, a mit Tisza-Füredről 1849 febr. 26-án 

külön futárral küldött Bo czkó Dániel kor- 
mánybiztoshoz, az aradi utcza harcz egyik 

együtt ma hálás kegyelettel ünnepel a haza- 

fias Arad. 

Kossuthnak Boczkóhoz intézett, eddig 
nyomtatásban, tudtunkkal meg nem jelent le- 

velének tartalma ez: 
eBoczkó Dániel kormánybiztos urnak! 

Az ellenségnek febr. 8-án O-Aradból történt 
kiveretése után tett jelentése folytán ismé- 

telt s Török Gábor kormánybiztos ur ál- 

tal is hivatalosan nyilvánitott hazafiui aggo- 
dalmai iránt kormánybiztos urat értesitem, 

hogy mindjárt első tuudósitásának vételével 

Gaal tábornok a hadsereg vezérletétől felfüg- 
gesztetett s parancsnokul Kiss Pál alezredes ur 

kineveztetett. 

Ujabbi jelentéséből azonban megértvén, 

hogy Kiss Pál ur a parancsnokságot át nem 
vette, mi hihetőleg annak tulajdonitható, hogy 

a hadügyminiszteri rendelvény Kiss Pál urnak 

kezéhez nem jutott, mivel Damjanics táborá- 

hozzá személyesen most midőn mindenki el- 
fordul tőled, és te is el kell, hogy mindenki- 
től fordulj, most akarsz eltaszitani magadtól, 
most akarsz tőlem, elfordulni - tőlem, ki 
soha sem szerettelek és becsültelek oly igazán 
mint most? Guy, édes szerelmem, bár mi ne- 
vet viselj, büszkén fogom azt viselni; bár mi- 

nóöő életet élj, örömmel fogom azt veled meg- 
osztani: Ne szakitsd meg a szivemet! Sze- 
relmem, édes szerelmem, vigy magaddal nem 
enmagadért hanem én értem! 

Guy elfordulva állott tőle; gyötrelmének 
ez volt e legkeserübb része; de most midőn 
a leány keze, kérlelőleg érinték az övét, meg 
fogta azokat s kezébe tartotta. 

-Adéla - mondá - édesem az nem 
lehet nem lehet! Elég bajt okoztam neked 
az által, hogy szerettelek s szerelmedet meg- 
nyertem! Te tudod, hogy teljesen tönkre 
ment ember vagyok, és azt is tudod, hogy 
miért. " 

Bizonytalan, küzdelmes élet áll elöttem. 
Lemondasz e mindenről - kényelmes ottho- 
nodról, vagyonodról,() anyádról és barátaidról 
azért, hogy sorsomat kövesd ? 

Adéla kivonta kezeit az övéi közzül, a 
vállaira tette s ugy nézett a reá néző sze- 
mekbe. 

-- Igen, követlek a világ végéig! - 
mondá egyszerüen. Megteszem-e ? Azt Guy, 
nézz az arczomra s meglátod ! 

Ha a Guyra néző szemek kifejezése más 
lett volna mint ami volt, talán még mindig 
habozott volna, de a leány nemes lelkének e 
tiszta tükreiből oly szenvedélyes, mélységes 
szerelmet, hüseget és odaadást olvasott ki mit 
csak a halál hideg keze volt képes kioltani, 
oly véghetetlen szerelem, odaadás és hüség 
sugárzott azokból, mely csak szivének utolsó 
dobbanásával szünhetett meg. 

Guy tudta és érezte azt, s ha az életébe 
került volna sem tudott volna töle elfor- 
dulni. 

- Tehát jöjj velem drága élettársam ! 
mondá. 

S karjával átölelte a leányt ki oly sze- 
retetteljes, nyugodt és derült tekintettel né- 

akkor ez az egész ügy szégyenteljes 

polgári hőséhez, a kit a febr. 8-iki hősökkel ] 

ban: Vetter tábornok s hadügyminiszteri he- 
lyettes ur, ki velem a főtábor felé utban van, 

mind Damjanics, mind pedig Kiss Pál urnak 

azon utasitást küldi, hogy Kiss Pál alezredes 
ur a parancsnokság átvételére azonnal elbo- 

csáttassék s illetőleg azt átvenni siessen; meg- 

érkeztéig pedig a parancsnokságot ideiglenesen 

Villámi őrnagy vegye által. 
A félbeszakadt vizsgálat folytatása a 

botránkoztató események iránt egyébiránt 

meghagyatván, a hadi vizsgálatra Inczédy őr- 

nagy ur egy auditorral ki van küldve, mely 

kiküldetésében szigoruan és rögtön járand el. 
Ez intézkedés Török Gábor kormány- 

biztos ur jelentésére szintugy, mint önére 

vonatkozván, ezt vele közölni fogja, Gaal tá- 

bornok pedig parancsot kapott azonnal Deb- 

reczenbe jönni. Tessék a vizsgálat haladékta- 
lan befejezését sürgetni, a vizsgálati iromá- 
nyoknak kormánybiztos urrali közöltetését 

megkivánni s az iránt fenforogható észrevéte- 
leit velem közölni. 

Magától értetvén, hogy ha a vizsgálatból 
árulás adatai jövendenek ki, a bünösök hon- 

árulási vád alá vétetni s vegyes törvényszék 

elibe, ha pedig nem árulás, hanem csak fe- 
gyelmi vád jönne elé, katonai törvényszék 

elibe állittatni foghák, minek haladéktalan 
teljesitésére gondom leszen. 

Kelt Tisza- Füreden, febr 26-kán 1849. 

a honvéd. biz. elnöke Kossuth Lajos. 

A chilei forradalom. 
New-Yorkból irják lfebruár 8-iki ke- 

lettel: 
Tegnapelőtt érkezett limai táviratok sze- 

rint Valparaisóból azt jelentik, hogy a kong- 
resszusnak fogva nem levő tagjai elrejtőztek. 

Valparaiso január 16-ika óta a felkelők 
által kőrül van zárva. 

A felkelők elvették a chilei hajozási tár- 
saságnak három gözhajóját és egy Európából 
érkezett uj czirkáló hajót, az ,„Almirante 
Lynch”-et és hatalmukba keritették a lő- 
szerraktárakat is. Ez által lőszerhez jutván, a 
felkelők állitólag a Valparaisotól délre fekvő 
hidakat is szétrombolták, hogy a gabona és 
szén bevitelének utját elvágják. 

A Sant-Jagoban tartozkodó diplomácziai 
képviselők az angol képviselő, Kennedy, ki- 
vételével, e hirek szerint nem voltak hajlan- 
dók a felkelőket jogosultaknak elismerni arra, 
hogy a partot ostromzár alá vegyék. 

A kormány, mely 28.000 ember felett 
rendelkezik, biztosan számit a kedvező ered- 
ményre és kölcsönt akart felvenni a bankok- 
tól, ezek azonban ebbe nem mentek bele. 

A valparaisoi börtönök tul vannak tömve. 
Mindennap várják a város megtámadását. - 
Iduigue még körül van zárólva: ott a kor- 
mány rendelkezésére álló csapatok 1000 em- 
berből állanak. 

Mégis valószinü, hogy a várost élelmi 
szerek hiánya miatt feladják. Hir szerint La 
Serena visszafoglalása végett csapatok indul- 
tak oda. 

Az ezredéves nagy nemzeti 
ünnepély. 

A millennium előkészitése tárgyában a 
műpártolók köre által alakitott bizottság va- 

nak az életéből kiket hátra hagytak. 

Oldcastle vár urának az eltünése felett a 
társaságnak sok mondanivalójuk volt, csudál- 
koztak, gunyolódtak, tréfálkoztak és megbot- 
ránkoztak felette, a hogy épen szeszélyesen 
változó kedvük magával hozta. 

Annyi bizonyos - mondták a klubok- 
ban, hogy ,Annak az embernek velamit kel- 
lett csinálnis - valami „zavaros" dolga lehet 
hogy egész életére eltünt közzülök. 

A vélemények változatosak voltak, min- 
dent feltettek róla, sőt a gyilkosság és ha- 
mísitás lehetősége között is ingadoztak. 

Azt is elhatározták, hogy Oldcastle Duk, 
ki a testvére üres helyét oly kellemesen töl- 
tötte be, nagyon szép és népszerü férfi, s 
pénzét urasan tudja elkölteni. - És nagyon 
jó szivü ember, mert nem éngedi, hogy előtte 
a testvére ellen egy szót szóljanak. Látszik, 
hogy ezt a tárgyat feledésbe kivánja hozni. 

És a Klub világ elhallgatott róla; de a 
szalonokban még sokáig volt a szönyegen, 
csudálkoztak a Nugent Adéla bolondságán, 
hogy hétszáz ezer forint hozományról - s 
kitudja még későbben mennyiről ? - képes 
volt lemondani egy olyan emberért - a ki 
valami rejtélyes okért nem meri az arczát a 
saját házában mutatni - és ezt a hallatlan 
ostobaságot az a leány tette, a ki Tatton - 
Pakenham Olaudius Vikomtra felhuzza az 
orrát ! 

A gonosz megjegyzések sem hiányoztak, 
azt is suttogták, hogy a leány bizonyosan 
kompromittálta magát, mert különben nem 
lett volna olyan szemtelen, hogy azt tegye a 
mit tett, s a házat akkor hagyja el, midőn a 
kedvese, a nélkül, hogy egy vén bolond ir- 
landi asszonyon kivül ki a dajkája volt, más 
kisérője lett volna. 

k 

Lady Oldcastle csak egyszer látta az 
idősebbik fiát azon nap óta midőn az felál- 
dozta magát, hogy ötet megvédje, s szeme 
elől és életéből eltünt, 

reneeze tseztanetne 

zett rá, együtt mentek ki a szobából és azok- [ 

sárnap tartotta zárülését gróf Zichy Jenő el- 
nöklete mellett. Az ülés elején Zichy Jenő gróf 
előterjeszté a millennium megünneplésére ki- 
dolgozott tervezetét. 

Gelléri Mór biz. jegyző inditványozza, 
hogy miután időközben a kormány is komo- 
lyan foglalkozott a millennium megünneplé- 
sével, terjessze be a bizottság az előtte fekvő 
memorandumat, mint becses tárgyalási anya- 
got a kormánynak azzal a kijelentéssel, hogy 
a mennyiben a kormány a javaslat egyes 
részleteinek kidolgozására a bizottság közre- 
müködését óhajtja, ez a kormánynak készség- 
gel rendelkezésére áll. 

Ez inditványt báró Lipthay Béla és gr. 
Csáky Albin is melegen támogatták s azt a 
bizottság egyhangulag el is fogadta, Kamer- 
mayer és Ráth Gy. inditványára azonban a 
bizottság előzetesen mégis átrevidieálta a pro- 
grammot s abban a következő módositásokat 
tette : 

A programmba felvétetik még a parla- 
menti palota ünnepélyes megnyitása, a sza- 
badságszobor és az Andrássy szobor ünnepé- 
lyes leleplezése s a Munkácson emelendő Ár- 
pád szobor leleplezése; a nemzeti kiállitás he- 
lyett a bizottság első sorban a világkiállitás 
eszméjét ajánlja a kormány figyelmébe, de e 
mellett sulyt helyez a nemzeti mükiállitásra 
s egy mütörténelmi kiállitásra, s ez utóbbit 
az addig elkészülő müiparpalota fölavatásával 
kivánná kapcsolatba kozni; a magyar kiálli- 
tás keretében pedig fontosnak tartja a ma- 
gyar közoktatás és közmüvelődés fejlődésének 
feltüntetését. 

E kiegészitő inditványokat Kamermayer, 
Ráth György, Lipthay Béla br., Csáky Albin 
gróf és Forinyák előterjesztései alapján fo- 
gadták el. Csáky gróf inditványa alapján az 
egyetemi ifjuság diszülése helyett a ,hazai 
legfelsőbb tanintézetek ifjuságának" diszülése 
terveztetik. 

Váradi Antal az ülés folyamán arra 
hivta föl a kultuszminiszter figyelmét, hogy 
a milennium fontosságának és jelentőségének 
hirdetésére hivja föl annak idején a tanitók, 
tanárok és lelkészek közremüködését, hogy 
az ünnep fontosságának és jelentőségének köz- 
tudata elterjedjen a nép és az ország lakós- 
ságának minden rétegében. 

Végül tudomásul vétetett Zsilinszky Mi- 
hály csongrádmegyei főispánnak az a kérel- 
me, hogy az ezredéves ünnep alkalmából 
Pusztaszeren a nemzet mindkét háza ünnepé- 
lyes ülést tartson a honfoglalás emlékének 
dicsőitésére. : 

Ezzel a napirend ki lévén meritve, a 
most tett inditványokkal kiegészitett pro- 
gramm mint hasznos tárgyalási anyag. a 
kormányelnöknek beterjesztetni határoztatott 
se beterjesztés kidolgozására elnök és jegyző 
kéretett fel. 

Világkiállitás Budapesten. 
Zichy Jenő gróf terjedelmes emlékira- 

tot intézett Szápáry Gyula gróf miniszterel- 
nökhöz, melyben kifejti annak szükségessé- 
gét, hogy 1895-ben, a millenium megünnep- 
lése alkalmából, Budapesten világkiállitás ren- 
deztessék. 

A terjedelmes emlékiratból közöljük a 
következőket: 

Mindenekelőtt kétségen kivül áll, hogy 
egy világkiállitás hasonlithatatlanul nagyobb 
hatással és befolyással lehet a fővárosnak al- 
kalmi fejlődésére és berendezésére, mint egy 
országos kiállitás. Hogy mennyivel nagyobb 
mérveket ölt a vállalkozási kedv egy világ- 
kiállitás alkalmából, mennyivel nagyobbak és 

EIatzszin oeestaráz Es 

A szinházban történt - egyolyanszin- 
házban, mely hires volt kitünő ujdonságaiért 
- egy olyan szindarabnak az első előadásán 
történt, mely a vidéken roppant sikert ara- 
tott, és a mely most elsőrendü szinházban 
elsőrendü szinészektől előadva fényes sikernek 
nézett elibe. 

Midőn az utólsó jelenet a függöny le- 
gördült s a taps vihar az uj darab sikerét 
biztositotta, a tekintélyes szép lady felrázta 
magát merengéséből, melybe még ilyen helyen 
is - és kedves fia oldala mellett merült s 
midőn a lelkesült közönség a nevekedő és 
szünni nem akaró taps vihar között a szerőt 
kihivta, a szinpad felé forditotta tekintetét. 
Aztán holt halványon likegve visszahuzódott 
a páholy belsejébe. 

Az az alak aki a közönség zajos éljen- 
zésére csendesen meghajtotta magát - csak- 
ugyan Guy volt? Lady Oldcastle kényszeri- 
tette magát, hogy más felé nézzen, és a mint 
ezt tevé, meggyöződött, hogy nem csalódott, 
mert a szemben levő páholyban ülő fehér ru- 
hás fiatal asszony kinek kedves, élénken s 
mosolygó boldog arcza oly sokak figyelmét 
vonta magára de a kinek szemei oly büszkén 
és annyi szeretettel a szinpad felé voltak for- 
dulva, és csak egy alakot láttak Nugent Adéla 
volt. - 

Duk is megösmerte, megrettent arczába 
szökött a vér, és ismét elhalványult, s hosz- 
szasan nézett a testvérére. Az anyja pedig ötet 
nézte, az ő szép bágyadt üres arozát, mely 
szinte minden iránt közönyös volt, de legkö- 
zönyösebb volt ő iránta, s aztán a szembe 
levő páholyba nézett ismét hol most már férj 
és feleség egymás mellett voltak. - Látta 
mily édes mosolylyal néztek egymásra, kép- 
zelte hogy mit mondanak egymásnak, és látta 
azt az örvényt, mit ilyen szeretet és boldog- 
ság közzé saját keze készitett és látta a saját 
maga rideg, örömtelen életét, s vissza huzó- 
dott a szegletbe olyan mozdulattal, mint ha a 
világosságot ki akarta volna zárni magától, 
mert e pillanatban Oldcastle Oliva elött az ő 
büneinek a gyümölcsei nagyon keserüek 
voltak. 

I hajlandóbbak ilyenkor a befektetésekre és 

mely a világkiállitás mellett szól az, hogy 

előnyben részesiteni ez eszmét akkor, mi 

. 

mindenféle vállalatokra szánt tőkék, ez ma- 
gától érthető. 

Az a nézet is kifejezésre jutott, hogy 
magában a kiállitásban, a hazai ipar és ter- 
melés - mely talán sok tekintetben mögöttt 
maradt a müvelt külföld versenyképes ipará 
nak - sinylené meg legjobban azt, hogy 
vásárlási kedv a tökéletesebb külföldi termé- 
keknek kedvezne. Ez is téves felfogás, mer 
kézen fekvő dolog, hogy a külföldi közönség 
nem udvariasságból, hanem a dolog természe: 
ténél fogva előnyben részesiti annak az or- 
szágnak specziálitásait, melyben először val 
mert hiszen franczia, német és angol iparni 
termékeket mindig és mindenütt kaphat pén- 
zeért s különben is mindenki azt az országot 
részesiti előnyben, melynek vendége és mely 
nek specziálitásai között vajmi sok kinálkozik 
arra, hogy felkarolható és külföldön is ter- 
jeszthető legyen. 

Ugyanitt emlithető meg, hogy a kiálli 
tás a város utczai és üzleti forgalmának eme 
lésére is rendkivüli befolyást gyakorol - é 
mint az utolsó nagy kiállitások bizonyi 
- ezt az üzleti lendületet nem csak a kiá 
litás alatt, hanem azután is fenn tudja tar 
tani. - Végre pedig a legfontosabb ér 

valamely ország iparát uj alapitások által ne 
a vállalkozó tőke van hivatva sikeresen k 
egésziteni és kifejleszteni, hanem maguk 
vállalkozók; a kiknek bizalma bizonyos ala 
pitások iránt csak akkor éled, ha személyes 
tapasztalataik által ismerik meg az illető oi 
szágot s ennek termelési és fogyasztási 
szonyait. 

És ha a világkiállitás Budapestre a vi 
lág legelsőbbrendü gyárosait fogja csoporto 
sitani, ezek, vagy ezek képviselői, lehetetlen 
hogy szemet hunyjanak ama nagy rehabilitás 
előtt, mely hazánkban életrevaló, életképesuj 
iparágaknak kinálkozik. És több mint bizo 
nyos, hogy a mit eddig a bölcs intencziój 
törvények, állami kedvezmények, miniszte 
igéretek biztositani nem tudtak, azt biztosi 
tani fogja egy nagy világkiállitás, melyne 
főtényezői a külfőld vállalkozó szellemü ipa- 
rossai, végre is saját előnyüket fogják alapi 
tásaik és tervezgetéseik által keresni és igy 
rövid idő alatt - viszonyaink helyes és okos 
mérlegelésével - elérhetjük azt, hogy nem 
csak az ipari termelésekben mutatkozó hé 

előmozditani. 

E föltevés mellett bizonyit az azismeri 
tény, hogy Oroszország igen számos és talán 
legnevezetesebb ipartelepei azon az uton ke- 
letkeztek, hogy a külfőldi: német, angol, fran- 
czia s a svájczi nagyiparosok a helyszinén 
tett tanulmányok révén jutottak arra a m 
gyöződésre, hogy ott feltétlenül jó eredmény. 
nyel járna bizonyos iparágaknak meghono 
sitása és ipartelepeknek bármely költsé 
felépitése. 

Egész ipari koloniák keletkeztek e 
révén, melyek azóta dus jövedelmeket bizto- 
sitottak kezdeményezőiknek s melyek Orosz 
ország ipari függetlenitésének és versenyké 
pességének emelésére igen jelentékenyen köz 
rehatottak. 

Mind e kiváló előnyöknél fogva a 
lágkiállitás tervének még akkor is előöny 
kellene biztositani, ha arról eddig szó sem 
volt volna és ha az arra való tőkét elő 
meg kellene teremteni. Mennyivel inkább k 

a kiállitásnak kész terve s az ennek keresi- 
tülvitelére szolgáló nem jelentéktelen t 
nagyméltóságodnak, illetőleg a magyar k 
mánynak egyszerre rendelkezésére bocsátta 
és pedig oly szakférfiak által, kiknek az ed 
digi világkiállitások rendezésében is jelenté- 
keny része volt s a kiknek gyakorlati tapasz 
talata és routinja immár erkölcsi biztosi 
arra nézve, hogy a Budapestre tervezett 18 
ik évi nemzetközi kiállitás sikere, erköl 
anyagi és technikai tekintetben is teljesen 
biztositva van. : 

Egyetlen egy szempont az, mely e kér. 
désben még tisztázandó s ez az a tőbb oldal 
ról hangoztatott kifogás, hogy sértené nem. 
zeti büszkeségünket, ha külföldi tőke létesi 
tené e kiállitást, mely nemzeti létünk, na 
ságát van hivatva hirdetni, a mit nekünk k 
főldi gyámkodás nélkül is meg lehet csele- 
kedni. 

Ez igen téves kiindulási pont és el 
bázott felfogás. A világkiállitás eszméjét e 
fővárosi bizottság lanceirozza, melynek ne 
ben ez előterjesztés történik, ugyanaz a bizottság 
teremti elő a kiállitás keresztülvitelére szol 
gáló biztositéki és tartalékalapot, mely buds 
pesti pénzintézeteknél lesz elhelyezve és me 
nek a kiállitásban való befektetés fejében a 
a bizottság bizonyos elényöket és engedmé 
nyeket kér, melyeket minden eddigi kiálliti 
son megadtak azoknak, kik viszont más elő 
nyökkel támogatják a kiállitást, s kölcsön 
konczessziók tulajdonképen egy mindkét fé 
nézve előnyös csereüzletet képeznek. - Mint 
össze tehát külföldi volna e kiállitásnál egy 
pár kiváló szakembernek a becses tapasztala 
s tanácsa és ez olyan dolog, melyet bizony 
még a chauvinisták is örömmel importálnánat 
nálunk, mert e nélkül eddig egyetlen egy 
nagyobb kiállitást letesitettek, és tudvaleri, 
hogy a kiállitás rendezésének főtitka ablb 
áll, hogy az összes előbbi kiállitások előnyeit 
kiaknázván, azokat ujjabb leleményességekk 
és okos előnyőkkel egyesitve forditsuk az 
kiállitás javára. 
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Magyar cziclus a zene-kon- 
zervatoriumban. 

Kolozsvár, febr. 8. 

Minden esetre életre való nemes gondo- 
lat volt a helyi konzervátoriumtól magyar 
cziclust szervezni. Zene szerzőink darabjait el- 

iismeréssel fogadják a föld kerekén mindenütt. 
Annyi báj, annyi érzés, annyi hangulat és 
aannyi gondolat meg épen nincs a világ egyet- 

llen zene szerzőjének darabjaiban sem, mint a 
magyar zenészek szivhez szóló alkotásaiban. 
A közönség méltányolta is a konzerva- 

torium ebbeli munkásságát. Tömegesen jelent 

a mai hangversenyen. A konzervatorium 
iintézői élén gr. Béldi Ákos elnökkel s pár- 
toló tagjai teljes számmal jelen voltak. Ott 

láttuk gr. Béldi Ákosnét is leányaival, az öreg 
Brassai bácsit a ki ifju kedvvel érdeklődik 

ma is a zene müvészet elővitelén. 

Délután négy órakor vette kezdetét a 
hangverseny Sebesi Jób alkalmi prólogjával, 
melyet Schönstein Mártonné urnő érzéssel 

szavalt. 
Erre a konzervatorium kara adta elő 

Erkel „Himnus'-át, a kolozsvári Dalkör köz- 
remüködésével Huben virágregéiből két szá- 

mot, a ,Virág-fakadást" és a ,Lepke" czi- 
műeket Farkas János hegedü tanár és Fináli 

énekelt két szép dalt melegséggel és érzéssel. 
,Egy régi vár" Zichytől és ,Oh e percznek 
nincsen ára" Ábrányitól. 
Ezután Kovács Kálmán, Moldován Ist- 
ván, id. Farkas János és Tonházi Jakab Far- 
kas Ödön igazgatónak egy jeles szerzeményét 
egy vonós négyest adtak elő mely egyuttal 
ujdonság is volt. A darab általános tetszést 
aratott, szerzőjét többször ki is hivták. 
Sertió Valeria kisasszony Szuboritstól 

énekelt egy szép dalt, melyet a közönség 
megujrázott s melyért tisztelői egy szép bok- 

rrétával lepték meg. A k. a. gyönyörü hangja 
és kiváló iskolája egészen elragadta a hall- 
gatóságot. ' 
A hangversenyt a vonós zenekar Volk- 

man szerenadéjával fejezte be, melyeta kö- 
önség tapssal tüntetett ki. A minden izében 
sikerült hangversenynek este 6 órakor volt 
vége. 

Vége! 
Karneval órái meg vannak számlálva. 

A mai nappal utolsót rug s aztán vége a di- 
nom-dánomnak. Igaz, hogy az emberek elég 

leleményesek arra, hogy a mulatozásnak czi- 
met, a murizásra pedig alkalmat keressenek 

és találjanak csörgő sipkás Karneval ő fensége 
nélkül is,) - mindazonáltal a farsang: far- 

sang. A jó kedvü bolondozásoknak, - milye- 

nek teszem fel a táncz, lagzi, lakadalom stb. 
ilyenkor van a saisonja. Ilyenkor mulat a 

bánatos, tánczol a sánta, zenét hallgat a sü- 
ket s rózsa szinben látja a világot a vak. A 
farsangi mulatságnak párja nem akad és min- 
den más eltörpül mellette. 
Hanem mindennek a mai nappal vége 

szakad. Ma utoljára rándit rá a czigány a 

nótára; elnyeljük az utolsó farsangi fánkot, 

egyet kurjantunk utoljára és vége lesz a vig 
életnek. Hushagyó kedd beteszi az ajtót. Hol- 
nap már a puritán Hamvazó szerda köszönt 
be; ez a tisztes öreg anyóka, a ki pápaszem- 

mel bibliát olvas, a templomba jár és szor- 
ggalmatosan böjtöl. Holnap hamut hintünk a 
ffejünkre és vezeklünk minden büneinkért, a 

mit meggondolatlan fővel elkövettünk a bo- 
lond farsangon. 

Immár egész világ nyugodt lesz és az 
első csendes napokban elmerenghet emlékein 

minden ember. Végre a megkinzott papák 

nyugodtan sohajtanak fel; mamák és leányok 
csendes megadással hallgatnak. Az ifju leány 

lelkében még viszhangzik az a tüzes szilaj 
zene, a melynek ütemeire ugy repült az ifju 
karján, mint a madár.. . . Azt hitte, hogy 

egyenesen a menyország kapujához galop- 

piroznak. És ime mindennek vége. Talán már 
az ő kedves ifja rá se gondol többé. Vagy ki 
tudja? Hátha egy szomorú bőjti napon csak 
beállit hozzájuk s megkérdi, hogy nem óhaj- 
tana az ő felesége lenni? Szinte lehetetlen 

ez, de hát az ördög nem alszik és a farsang 
zsákjából bőjtben üti ki magát a szeg. : 

A ki a farsangon nem csipett legényt 
magának, jaj annak ! Ismét várhat egy kerek 

érig s az alatt a vén leányság kérdése gyötri 
sszüntelen... 

Bezzeg másként van a dolguk a fiatal 
uraknak. Nekik csak az első napokban 'sajog 
a szem-nyilaktól vert seb. De hát mi az? 
Katona dolog. A csata hevében kapták ... 
nehány nap és vége van. Legény emberköny- 

nyen heveri a bajt s az agglegénység pro- 
blemája senkinek sem okoz fejtörést. A fiatal 
ember stoikus nyugalommal zár egy hervadt 
virágot verses könyvébe, aztán egy szalagot, 
egy fürtöt tesz, vesz ide s tova. Ringy-rongy 
emlékei a rövid farsangnak, pihenjetek csen- 
desen. Sutba vágja aklakkot és zálogba csapja 

a frakkot. 
Ezután már ugyis csak a bőjti predi- 

katiókra fog járni leány, legény. Onnan pe- 
dig számüzve van minden istentelenség. 

Hintsetek, óh, hintsetek hammut! 

(t. P.) 

Gábor adták elé sikerülten. Szilágyi Ferencz 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, február 10. 

- A király elismerése. Ő Fel- 
sége a király Vörös Sándornak, a kolozsmo- 

nostori gazdasági tanintézet jeles igazgatójá- 

nak elismerését nyilvánitotta a mult évben 
Bécsben tartott általános gazdasági és erdő- 
szeti kiállitáson történt sikeres közremükö- 

désért. 
- Nagyváradi Baranyay Imre 

Kolozsvárt a 21-ik honvéd ezredben alkal- 

mazott közbecsülésben álló derék zászlóalj 

parancsnok, - első oszt. százados saját ké- 

relmére a 20-ik zászlóaljhoz vezényeltetett, 

helyébe onnan Alsó Sándor örnagy lett át- 

helyezve. Baranyay Kolozsvár közönségének 

őszinte becsülését viszi magával. 
- A választó polgárok figyel- 

mébe. Figyelmeztetjük választó polgártár- 

sainkat, hogy adótartozásaikat áprils 15-ig 
okvetetlenül fizessék ki, külömben a jövő évi 
országgyülési választásokra elveszitik a kép- 
viselőválasztási jogukat. 

Főuri mulatság. Az erdélyrészi 
arisztokráczia Kolozsvárt idöző tagjai a min- 
den évben rendezni szokott hushagyókeddi 
mulatságot az idén is megtartják. A mulat- 
ság már tegnap kezdetét vette a szini elő- 

adás után s ma folytattatik a kaszinó ter- 

meiben. 

- A szinház köréből. Abonyi 
Lajos, a „Betyár kendőjé"-nek és ,Panna 
asszony leányá'-nak kitünő nevü szerzője - 
holnap kerül sorra a magyar cziklusban, egy 
ujabb népszinmüvével: a ,Magduska örök- 
ségé'-vel. Abonyi a magyar népies irodalom 
előkelői között foglal méltó helyet és holnap 
szinre kerülő müvével is jelentékeny sikert 
aratott volt. - Csütörtökön lesz Erkel Fe- 
rencz nemzeti dalművének: ,A névtelen hő- 
sök"-nek bemutató előadása. A dalmű szöve- 
gét tudvalevőleg Tóth Ede irta s igy két- 
szeresen ritka érdekességü reánk nézve a csü- 
törtöki ujdonság. Erkel Ferencz utasitási nyo- 
mán, a partiturán némi változtatások történ- 
tek, hogy Kolozsvártt a zenei szépségekben 
gazdag dalmű könyebben, sikeresebben adat- 
hassék. A személyzet már hosszabb idő óta 
megfeszitett szorgalommal tanulja a ,Névte- 
len hősök*-et, hogy a magyar cziklusnak, sőt 
az egész szinidénynek e kimagasló zenei ese- 
ménye minél teljesebb zikerrel járhasson. Er- 
kel dalművének első előadása bérlesszünet ben 
lesz. 

- Elismerés a magyar cziklu- 
sért. Az országos magyar szinész egyesület 
igazgató-tanácsa a közelebbi napokban ülést 
tartott, melynek jegyzőkönyvéből az alábbi 
pontozatot veszszük ki: „Felhozatván azon, 
nemzeti szinirodalmunkra és szinészetünkre 
örvendetes körülmény, miszerint Kolozsvárott 
a magyar cziklus oly fényes eredményü, iroda- 
igazgató inditványozza, hogy közp. igazgató- 
tanácsunk fejezze ki elismerését mindazok 
iránt, a kiknek a siker köszönhető. Az igaz- 
gató-tanács, teljesen méltányolva Kolozsvár 
városa hazafias közönségének redeti sziniro- 
dalmunk istápolása iránt ugy a multban, mint 
a jelenben példásan nyilvánult pártfogását, 
ezért teljes elismerésével adózik, valamint Dit- 
rói Mór igazgatónak a magyar cziklus eszméje 
és rendezéseért, ugyszintén tagjainak, kik er- 
nyedetlen buzgalommal a siker létrehozói va- 
lának, példát adva ezáltal másoknak is ere- 
deti darabjaink kultiválására, - s ezen elis- 
merése és méltánylatának jegyzőkönyvbe fog- 
lalva ad kifejezést." 

- Kémény tüz volt tegnap a Hid 
utcza 9 sz. a. háznál. A tüzőrség Waszi 
Zsigmond vezetése allatt nyomban kivonult s 
elejét vette a nagyobb veszedelemnek. A tüz 
Novák kéményseprő kezelése alatti háznál ke 
letkezett. Ugyancsak általa tisztitott kémények 
közül ez évben már hat gyult ki. A rendör- 
ség most erélyesen megbüntetni készül a mu- 
lasztást elkövető kéményseprőt. 

- A siketnémák intézetének 
Pasko Antal Offenbányáról 3 frt 10 krt, Hor- 
váth Albert radnothi főszolgabiró szelvényes 
gyüjtés gyanánt 7 frt 59 kr adományt kül- 
dött. Az intézet felügyelő bizottsága a nemes 
szivü adakozóknak hálás köszönetét nyilvá- 
nitja. 

- Üdvözlő távirat Barosshoz. 
A marosvásárhelyi iparos polgári egylet igaz- 
gatósága tegnapi napon tartott üléseiből a 
következő táviratot küldte Baross Gábor mi- 
niszterhez: „A marosvásárhelyi iparos polgári 
egylet mai napon tartott rendkivüli igazga- 
tósági üléséből hazafias lelkesedéssel üdvözli 
Nagyméltóságodat, mint Marosvásárhely sz. 
kir. város ujonnan megválasztott diszpol- 
gárát. Méltányolván egyuttal Nagyméltósá- 
godnak a kereskedelem és ipar terén létesi- 
tett alkotásait, s különösen méltányolván a 
magyar kereskedelem és ipar előmozditása, 
felvirágoztatása czéljából életbeléptetett vasuti 
uj dijszabályzatot, Nagyméltóságodnak ezen 
ujabb közhasznu intézkedéseért, hodoló és 
egyszersmind hazafias bizalmat szavazunk. 
Szabó István, elnök. 

- Batyus bál. Igazi kedélyes és 
magyaros tánczmulatság volt szombaton Lász- 
lóczky György derék polgártársunk vendég- 
szerető házánál, a melyen, mint rendezők 
Szentpétery Gyula és Reich Frigyes szere- 
peltek nagy sikerrel. A házi leányok tisztét 
Szentpétery Juliska, Reich Róza és Jancsó 
Boriska töltötték be sok szeretetreméltósággal. 
A mulatságban résztvettek a következő szép 
leányok: Rusz Gizella, Dali Jolánka, Dali 
Vilma, Fekete Etelka, Gyulai Janka, Gombos 
Gizella, Kilin Birike Lászlóczky Ilonka, Mu- 

kitünő jó kedvvel egészen reggel 8 óráig, Al tagja, Lobkovitz herczeg hadtestparancsnok 
legkedvesebb emlékekkel eltávozott társaság 
vasárnap délután ujra összejött, hogy foly- 
tassa a kitünő mulatságot, a mely, hogy mi- 
lyen kedélyes és vidám lehetett, bizonyitja, 
hogy hétfőn este ujra folytatták lankadatlan 
fáradtsággal a szombaton este megkezdett 
mulatságot. 

- A jogász bál bizottsága tegnap megtartva 

zárszámadását 429 frt 17 krral gyarapitotta segély 

egylete tökéjét - Bálanyák megváltották jegyeiket, 

özv. Bethlen István grófné 100 frt; Vinczenty Károlyné 

100 frttal; a protektorok: Bornemisza János báró 50 

frt; Béldy Ákos gróf 50 frt, Dorgó Albert 50 frt, Hild 
Gyula tábornok 28 frt, Galgóczy Tivadar altábornagy 

5 frt. Haller Károly dr 50 frttal Felülfizettek : Hege 

düs Sándor Bpest, Schilling Rudolf 20-20 frtot; Knöpf- 

ler Elek, Biró Béla, dr. Groisz Gusztáv, özv. Majthényi 

Ferenczné, dr. Csiky Viktor 10-10 frtot; dr. Werner 

Rezső 4 frtot; dr Concha Győző, Vinczenty Károly, 

Almásy Imre gróf, Stankovits Albert br tábornok, Bö 

lönyi József 7-7 frtot; dr. Lindner Gusztáv dr Óvári 

Kelemen, dr. Kolozsvári Sándor, Albach Géza, Züllich 

István, ár. Kiss Mór, dr. Löte József, Schilling Frigyes 
br Matskási Pál. dr. Rózsahegyi Aladár Merza Lajos, 

Bálintith József báró 2-2 frtot; Máriaffy Albert grófnő 

25 frt, N. N 50 frt; Máriaffy Albertné 2 frt; Bántffy 

Zoltán brné 5 frt; Szabó Gábor 50 kr; Reinbold Arthur 
1 frt. dr. Belky János; dr. Lehner Károly 4 frt 50-4 

frt 50 kr; Kemény Gyula br 8 frtot. Fogadják a ne- 

mes szivü adakozók a segély egylet nevében a bizott 

ság forró köszönetét Göllner Béla elnöklő alelnök. 

Molnár Jenő pénztárnok. 

- Major Józsetf tánczvizsgája f. hó 
11-én csütörtökön lesz, melyre jegyeket előre 
lehet váltani Stein és Gamentzy, Csiky M. és 
Márton K. kereskedőknél. 

- Szamosujvárról mint irják e 
hó 7-én Abrahán Zachár városi tanácsnok 
fényes estélyt adott, a melyre a város szine 
java jelent meg sőt Deésről is voltak vendé- 
gek. A kitünő menue alatt több pohár kö- 
szöntő is volt: házi ur és neje; Placsintár 
Dávid polgármester s neje; Czóbel Pál fegy- 
intézeti igazgató; Bárány plébános; Gajzágó 
járás biró; a nők és az egész társaság voltak 
felköszöntve. Vacsora után a táncz követke- 
zett, s tartott reggeli 4 óráig a legjobb ke- 
dély hangulatban. Ezen minden tekintetben 
jól sikerült estély, egyuttal eszünkbe juttatá 
városunk régi élénk társas életét, a mely ma 
már fájdalom, csak elvétve ritkán csillámlik 
fel a maga régi dicsöségében. Hogy ennek 
mi az oka? azt leirni egy kicsit nehéz lenne. 

- Baross Gábor-utcza. Bpesten 
a VIII. kerületi józsefvárosi kör választmányi 
ülésén egyhangulag elhatározták, hogy a bel- 
ső és külső Stáczió-utczának Baross Gábor 
kereskedelmi miniszter nevére való kereszte- 
lése iránt a tanácshoz kérvényt nyujtanak be. 

- A csabai népbank bukása. 
A szenzácziós sikkasztás ügyében, mint Bé- 
kés-Csabáról jelentik, szigoruan folytatják a 
vizsgálatot. A szakértők vizsgálata kideritette, 
hogy a pénztártól régebben mintegy ötvene- 
zer forintot egyszere elsikkasztottak s aztán 
egyre merészebben nyultak a pénzhez, ugy 
hogy most legalább hatszázharminczezer forint 
a hiány. Bartoki vezérigazgató a kihallgatások 
alkalmával stoikus nyugalommal válaszol s 
válaszaiból kitünt, hogy a védekezésre éveken 
át készült. Minden büntetőjogi felelőséget a 
büntársakra hárit s magát olyannak igyekszik 
feltüntetni, mint aki áldozat s csak a köteles 
ellenőrzést mulasztottta el. A napokban dön- 
tő fondulat várható. 

- Áthelyezés. László Domokos 
csikszeredai kir. törvényszéki birót hasonmi- 
nőségben a székely udvarhelyi kir. törvény- 
székhez saját kérelmére áthelyezték. 

- A népfelkelő járásparanecs- 
nókságok felállitása. A király mult 
évi julius 15-én kelt elhatározásával elrendel- 
te, hogy az 1. honvéd gyalogezred 4 zászló- 
aljánál Budapesten a 983. és az 5. honvéd gya- 
logezred 4. zászlóaljánál Szegeden a 94. nép- 
felkelő-járásparancsnokság felállittassék, me- 
lyek müködésüket ez évi április 1-én megkezdik. 

- Gyászhir. Pechaui Montbach 
Károlyné cs. kir. kamarás özvegye trakos- 
tyáni Draskovich Károlina grófnő folyó évi 
február hó 8-án élete 80-ik évében meghalt. 

- A királyné korfui kastélya. 
a királyné kastélya, a melyet Korfu szigetén 
épitet, nemsokára elkészül. A tavaszszal már 
a berendezéshez fognak, a melyhez a királyné 
Tuniszban és Tripoliszban rendkivül sok pom- 
pás szönyeget és régiséget vásárolt. A királyné 
a tavaszszal személyesen fog meggyőződni az 
épitkezés előrehaladásáról s egyszersmind pa- 
rancsait közli az épitészszel. A királyné már- 
czius kőzepén Miramaréból megy Korfuba, egy 
darabig ott tartózkodik és azután ismét hosz- 
szabb tengeri utra indul. 

- A miniszterelnők bálja. Szá- 
páry Gyula gróf és neje a miniszterelnöki 
palotában vasárnap este tánézmulatságra gyüj- 
tötték össze az arisztokráczia s a gentry-csa- 
ládok szine-javát. Különösen fényessé tette 
a bált az, hogy a miniszterelnököt látogatá- 
sával tisztelte meg ez alkalommal Klotild fő- 
herczegasszony is. Leánya, Mária Dorottya 
főherczegnő és fia, József Agost főherczeg 
társaságában érkezett a főherczegasszony esti 
tizedfél órakor a palotába. A miniszterelnök 
lenn a lépcső alján fogadta fejedelmi vendé- 
geit, a grófné pedig a déli növényekkel fölé- 
kesitett lépcsö-házban várt rájuk. A főherczeg- 
asszonyt udvarhölgye, Sztáray grófnő, továbbá 
Nyáry báró főudvarmester és Jekelfalussy ez- 
redes kisérték. Mikor a főherczegnő a terembe 
lépett, együtt volt már a társaság nagy része, 
körülbelül 300 ember. A miniszterek közül 

Fehérváry báró, Wekerle. Szilágyi, Josipovich 
és Bethlén gróf jelentek meg. Ott voltak 
mind az udvarral Budapestre érkezett kiséret- 
beli urnak, élükön Hohenlohe herczeg első 
főudvarmesterrel, a külföldi valóságos konzu- 
lok, többen az országgyülési képviselők és az 

csi Erzsike. A négyeseket 20 pár tánczolta államtitkárok közül, a tábornoki kar számos 

kedvezőtlenebbek, mint a megelőző hetekben, 

védőre. A vizsgálatot csendőrtisztek vezetik. 

is volt az valótlan, mert a szerződés létrejötte 

vezetése alatt, sok fiatal katonatiszt. A fő- 
herczegnő érkezése volt a tulajdonképpeni 
jeladás a mulatság kezdetére. A nagy táncz- 
terem egyik sarkában foglalt helyet Klotild 
főherczegnő, megszólalt a czigányzene s a 
fiatalság megkezdte a tánczot; a miniszter- 
elnök tiai, György és József grófok voltak a 
rendezők. A főherczegasszony jó kedvvel nézte 
a tatalság tánczát, s eközben a vendégek so- 
rából igen sokkal beszélgetett, ugy az urak, 
mint a hölgyek közül. Mikor az első négyes 
folyt, akkor érkezett még meg egy elkésett 
vendég: a braganzai herczeg. Ejfélután egy 
órakor a táncz megszakadt s ekkor az egész 
társaság vacsorához ült. Vacsora után ujra 
tánczolni kezdtek s a mulatságnak csak haj- 
nal felé lett vége. 

- Hailálozási statisztika. A ber- 
linből császári egészségügyi hivatal jelentései 
szerint ez év január 18-tól z4-ig 1000 lakos 
közül egy évre számitva meghalt: Berlinben 
169, Köln 257, Frankfurt M. m. 245, Mün- 
chen 22:6, Drezda 169, Bécs 26:2, Budapest 
27, Prága 279, Amsterdam 3838, Brüsszel 
337, Páris 29.6, London 257, Liverpool 249, 
Glasgow 31:1, Dublin 384, Stockholm 299, 
Christiania 12, Pétervár 319, Varsó 226. 
Róma 241, Alexandria 34.8. A legtöbb euró- 
pai nagy városban az egészségügyi viszonyok 

melynek oka a tariós hideg időjárásra is 
visszavezethető. Örvendetes e jelentések ama 
része, mely konstatálja, hogy gyermek-beteg- 
ségek tekintetében Budapest kedvező adato- 
kat tüntet fel. 

- Szörnyü árvizek Kinában. 
Sanghaiból érkező hirek szerint, Li-Hung- 
Chang, Petschili tartomány főkormányzója 
arról értesiti a pekingi kormányt, hogy Kina 
éjszaki részében nagy árviz van, mely temp- 
lomokat, hidakat és városok falait rombolá 
szét. Több mint ezer ember odaveszett. Több 
helyen nagy tüzvész is pusztitott, melyeknek 
250 ház esett martalékul. A szegény lakosság 
közt óriási a nyomor. Az élelmi szerek ára 
kétszeresére emelkedett. 

- Farsangi miatyánk. Mi le- 
endő oldalbordánk, ki vagy egy gazdag em- 
ber magzata, jelentessék be a te hozományod. 
Jöjjön el apád fél vagyona, legyen meg a te 
ifjuságod, miképen most, azonképen évek mul- 
va. A mi mindennapi kártya-, ital- és obány 
pénzünket add meg böven az esküvő előtt. És 
bocsásd meg, ha elmegyünk a kávéházba, mi- 
képen mi is megbocsátunk, ha nem kell ve- 
led bálba és szinházba mennünk. És nevigy 
minket a divatáru kereskedésbe. De szabadits 
meg nyelvedtől. Mert tiéd a feleselés hatal- 
mas eszköze most és életed végéig, de ezen- 
tul Amen !* 

- Hirseh báró legujabb ado- 
mánya. A Reuter-ügynökség jelentése sze- 
rint Hirsch báró táviratilag tudatta a zsidok 
Amerikába való bevándorlásának támogatására 
rendelt Hirsch-féle alapitvány kezelőségévelj 
hogy 12 millió frankot bocsát rendelkezésére 
és felhatalmazza a kezelőséget, hogy ha ezen 
összeg kamatai nem volnának elegendők arra, 
hogy az alapitvány minden célját teljesitsék. 
a tőkének egy részét is felhasználhatják. Ez 
esetben ő ismét kifogja egésziteni a tőkét. 

- Orosz igazságszolgáltatás. A 
»Timese varsói levelezője 46 politikai fogoly 
sorsáról szinte hihetetlen dolgokat ir. E sze- 
rencsétleneket még 1888. november és de- 
czemberben oly ürügy alatt fogták el, hogy 
egy titkos szövetkezet tagjai, melynek czélja 
a »jelenlegi kormányrendszer megváltoztatása. 
Orosz-Lengyelországban a politikai büntény- 
nyel terhelt vádlottak nem tarthatnak, igényt 

A foglyok közül a »Times« levelezője tizet 
névleg megnevez, kiket öt évig terjedő fog- 
ságbüntetésre itéltek, még azt sem mondták 
meg nekik, hogy miért. Az egyik börtönében 
az embertelen bánásmód következtében megő- 
rült. Egyik társának, ki e bánásmód miatt 
mozgalmat inditott társai körében, a legke- 
gyetlenebb kinzásokat kellett elszenvednie. 
Nem sokkal jobb sors érte a többi foglyokat, 
kiktől ostorcsapásokkal, sötét tömlöczczel akar- 
ták kicsikarni a forradalmi szándékot, de en- 
nek daczára sem birtak semmi törvényellenes 
dolgot reájuk bizonyitani. A foglyokat a kül- 
világtól teljesen elzárták, hogy szánandó álla- 
potukról a nyilvánosság tudomást ne szerez- 
hessen, de azért a fentebbi részletek mégis 
nyilvánosságra kerültek. 

NEMZETIZSZINHÁZ. JAmzel Pusztai 
áczi Megyeri 

Kolozsvártt, szerdáun február Magda Gerő L. 
11 én Irnok Fenyvesi 

Kolofán Gál Gy. 

Bérlet 120. szám Vizsgáló b Ivántfi 
K. Gerő Lina felléptével: Régi Németh G. 

Magduska öröksége. Bana Sándor Váradi 
altuni 3 fel Kopolya Füredi 

Abonyi Lajos. Gátugró Szathmáry 

SZEMELYEK: 

Pödrő P Szentgyörgyi Kezdete 7 órakor. 

Közönség köréből. 
Az ,Erdélyi Hiradó" folyó évi 28-ik 

számában dr. Bónis Árpád ügyvéd ur aláirá- 
sával ellátott ,Felvilágositás czimü czikkben 
elmondottakra az alább elmondandó megjegy- 
zéseim vannak. 

Hogy a kérdéses területet 60 forintért 
vettem meg az igaz s miután minden adás- 
vevési szerződésnél a vételár megállapitása az 
eladó és vevő dolga, ahhoz dr. Bónis urnak 
semmi köze. Hogy a 60 frt vételárba pálinka 

9 rovat alatti közleményekért a felelősség a 
beküldöt illeti, yekért a felelősség i 

alkalmával a 60 frt vételárt egészben s egy- 
szerre készpénzzel fizettem. 

Nem igaz, hogy a kavics telepet ők 
előbb vették meg mint én, mert én már 3 
éve hogy használom. - Valótlan az is, hogy 
a törvényszék jogerőre emelte ezen itéletet. 

Való az, hogy az alispán törvénytelenül 
járt el és erőszakkal vétette el tőlem a ka- 
vicstelepet a rajta levő épülettel. 

Az sem igaz, hogy a kereskedelmi mi- 
niszteriumhoz panaszt adtam volna be, mert 
a belügyminiszterhez és a közigazgatási bi- 
zottsághoz nyujtottam be, a mely mai napig 
sem adott választ beadványomra. Valótlan, 
hogy én igaztalan vádakkal telt panaszt ad- 
tam volna be az alispán ellen, ugy szintén 
valótlan az is, hogy én az alispáni irodában 
megjelentem volna, hogy jegyzőkönyvre vétes- 
sem panaszom. 

Nem igaz, hogy én dr. B.-nál jártam 
és kijelentettem volna, hogy kész vagyok az 
alispánt rehabilitáltatni - Igaz az, hogy B. 
ur erővel akart rá venni, hogy az alispán 
erőszakos eljárását hagyjam annyiba s von- 
jam vissza az ellene emelt panaszom, s ezt 
szerződésbe is kikötötte. 

Doktor Bónis ur előadása szerint a 
deési törvényszék az első izben hozott fel- 
tétlenül átadó végzés után jogerőre emel- 
kedéstől feltételezetten hozott egy ujabb 
végzést; hogy ez mennyiben felel meg a va- 
lónak az nem az én dolgom, ezért a tek. 
tszék vonhatná felelősségre. Az azonban tény, 
hogy az alispán ur egy jogerőre nem emel- 
kedett végzés alapján elrendelte a birtokba- 
vezetést; hogy az alispán urnak ezen eljárása 
helytelen volt, igazolja a miniszteriumnak a 
feloldó határozata. Az alispán urnak ezen 
helytelen s törvényellenes eljárása folytán be- 
adtam ellene a fegyelmi panaszt, hogy ezen 
panasszal mi történt azt mai napig sem tu- 
dom, mert én arról mindez ideig semmiféle 
értesitést nem kaptam, már pedig, ha pana- 
szomat állitólag vissza vontam volna, vagy 
esetleg az hivatalból visszautasittatott volna, 
engem arról mindenesetre értesiteni kellett 
volna. 

Végül kijelentem, hogy az ,esetet" az 
igazságnak megfelelően adtam elő, s hogy va- 
laki az igazságot elmondhassa, ahhoz csakis 
igazságérzet iránti képesség kivántatik s nem 
„dadogás." , 

ROSENBERG HERMÁSN, 
kápolnai birtokos és bérló. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" eredeti távirata.) 
A kormánypárt lapja. 

Budapest, febr. 10. 

A kormánypárti lap meginditása 
mellett Horváth Gyula buzgólkodik 
leginkább. A lap fentartására már 
190 ezer forint iratott alá. 

A lap Szapáry Gyula grófot fogja 
támogatni a Tisza-klikkel szemben és 
különösen a ,„Nemzet" és Gajári ellen 
lép actióba. 

A lap első száma márczius 1-én 
fog megjelenni. 

Marhavásár. 

Budapest feb. 10. 
A fővárosban egy nagy tenyész, iga 

és hizott szarvasmarhavásár felállitása 
határoztatottel. 

Baross ingadozik. 
Bpest, febr. 10. 

Baross Gábor árutarifájának kivé- 
teles dijtételei az ausztriai és né- 
metországi árukra is ki fog ter- 
jesztetni és ezzel a vihar egyelőre el- 
csendesül. 

Viszonzásul az ellenzék az osz- 
trák kivételes dijtételeknek a 
magyar árukra való kiterjesztését kő- 
veteli. 

l a k a aa k a aa a.. 

Felelős szerkesztő : 

BARTHA MIKLŐÓS. 
Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTER. 
Van szerencsém tisztelt vevőim becses 

tudomására hozni, hogy márczius hó 1-én az 
Erdély hegyaljai bornagykereske- 
dés vezetésétől visszalépek és a 
Benigni Sámuel bornagykereske- 
désének vezetését fogom átvenni. 

Fröhlich Géza. 

Regale 
kártalanitási kötvényeket, valamint ilyenekre 
szóló és két évi kamatszelvénnyel ellátott 

utalványokat 
a hiv. árfolyam alapján a 

legmagasabb árban fizetem. 
Egyuttal bátor vagyok figyelmeztetni 

hogy az 1891-ik év folyamában a forgalom 
ban levő 

5 százalékos magy. papir járadék kötvényeknek 
egy részén az utolsó szelvény kerül bevál- 
tásra. 
Ennek esedékessége után, csupán a szel- 

vényutalványok benyujtása ellenében, uj szel- 
vény-ivek fognak kiadatni, melyeknek beszer- 
zését készséggel közvetitem. 

FOLLY VICTOR, 
Kolozsvártt, 



Kolczsvártt, 1891. 

Hirdetések. 

ELLENZEK(128) 
atotazk a aazot t eztasooyrzzei 

Február 10. 

/ 

. [4 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmé- 

ben ezennel közhirré teszi, hogy a Kolozsvár városi kir. járásbiróság 951- 
1889. számu végzése által Dobiás Ferencz javára Kovács Gyuláné 
ellen hátrálék 30 frt 04 kr. tőke, 200 frt után 1888. évi november hó 16. 
napjától számitandó 69/0 kamatai és eddig összesen 22 frt 60 kr., továbbá 
a budapesti kir. keresk. és váltó- törvényszéknek 55196-1889. számu vég- 
rehajtást elrendelő és a Kolozsvár városi kir. járásbiróságnak 10825-889. 
számu kiküldő végzése alapján Szabó Mózes budapesti lakós javára 110 
frt tőke, ennek 1889. évi január hó 5-től járó 69/, kamata, eddig összesen 
28 frt 50 kr. perköltség követelés erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás 
alkalmával biróilag le- és felülfoglalt és 309 frt 90 krra becsült házi-butor 
és ékszerekből álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. járásbirósági 12265-891. sz. 
kiküldést rendelő végzés folytán a helyszinén, vagyis Kolozsvárt, a fa- 
piaczon leendő eszközlésére 1891. évi Február hó 12-ik napjának délelőtti 9 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg- 
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. §-a értelmében a legtöbbet igérőnek becsáron alól is el- 
adatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t.-cz. 108. §-ban 
megállapitott feltételek szerint lesz kifizetendő. Végül felhivatnak mindazok, 
kik az elárverezendő ingóságok vételárából a végrehajtató követelését meg- 

előző kielégittetéshez tartanak jogot, a mennyiben részükre foglalás koráb- 
ban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tünik, 
elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéseig alólirt kiküldöttnek vagy 
irásban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni tartoznak. 

A törvényes határidő a hirdetménynek a biróság tébláján kifüggesz- 
tését követő naptól számittatik. 

Kelt Kolozsvártt 1891. évi január hó 29. napján. 

PAP JENŐ, 
kir. birósági végrehajtó. 

esssss. 
é 

A KOLOZSVÁRI 

KERESKEDELMI-BANK RÉSZVÉNYTÁRSISÁG § 
1891. évi foebruár hó 25-én délután 3 órakor 

tartja meg saját helyiségében (belközép- utcza 

Bucska-ház) 

5 ötödik rendes közgyűlését, 
melyre a t. részvényesek ezennel tisztelettel meghivatnak. 

Kolozsvár, 1891. január 31. 

Sz. 31-1891. 145.(1-1) 

Az igazgatóság. 

TÁRGYSOROZÁT: 

1. Az igazgatóság jelentése az 1890. évi üzletévről és az 
alaptőke felemeléséről. 

2. Zárszámadások és mérleg előterjesztése. 

4 3. A felügyelő-bizottság jelentése alapján a felmentvény meg- () 

adása és a nyeremény felosztása iránti határozat hozatal. 

4. Az alapszabályok némely pontjának megváltoztatása. 

5. Két igazgatósági és egy felügyelő-bizottsági rendes tag 

megválasztatása. 

) 6. Inditványok. 
31. §. A közgyülésen a részvényesek csakis azon részvényeik után birnak 

() szavazati joggal, a mely részvények a közgyülést megelőzőleg legalább három hó- 

nappal nevükre átirattak és a részvénykönyvbe bejegyeztettek. A közgyülésen részt 

? venni kivánó részvényeseknek a közgyülést megelőző napon irazol jegyek fognak 

kiadatni 6.11 

- 

F Szórakozás a téli estékre! 

Minden egyén 
képes egész társaságot vagy ismerőseit a legfenségeseb- 

ben mulattatni finom frappans büvészeti mu- 

tatványokkal, készülék nélkül, gyorsanm 

keresztül vihető. 

Sok uj látványosság 70 jelenetben. 

Közelebbi felvilágositással ingyen szolgál: 

e e FE
HÉR . RUDAPES

T, 
Andrássy ut 35. 

11. (16 -20) 

ERDELY GYóÓGYHINCSE!1 *
 

Sz. 148-1891. M. kir. erdőhivatal Székely-Udvarhelyen. 

Tölgyfa eladási hirdetés. 
A farkaslaki közbirtokosság. részéről 0050 tömörköbmé- 

terre becsült és műszaki czélokra alkalmas tölgyfa készlet- 
nek nyilvános árverésen leendő eladására, ujabb határidőül 

1891. évi márczius hó 5-k napjának d. e. I0 órája 
tüzetik ki Farkaslaka község házához. 

Kikiáltási ár 22,000 forint, melynek 109]-a bánatpénzül 

leteendő. 

Irásbeli zárt ajánlatok a bánatpénz csatolásával elfogadtatnak. 

A részletes feltételek a sz.-udvarhelyi m. kir. erdőhivatalnál 

és Farkaslaka község előljáróságánál megtudhatók. 

Az erdőrészek a sz.-udvarhelyi vasuti állomástól 15 kilomé- 

ternyire feküsznek, jó karban tartott törvényhatósági út mellett. 

Székely-Udvarhelyen, 1891. január 24. 

95.(1-1) 

en FEE 

M. kir. erdőhivatal. 

ELADÓés KIADÓ. 

Bethlenben eladó 

26 métermázsa vörös lóher-mag. 
ugyanott kiadó 

a piaczon levő nagy vendéglő, 
s a Szamoson levő nagy hid melletti 

vendéglő 
három egymásután következő évekre. 

rtekezhetni alólirottnál : 

131. (2-8) Gr. Bethlen Béln. 

V tkatkx 
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gsese..................... 
Fürdé-bérlet. 

FÜRDŐ-GYÓGY, Erdély, Szásváros, vasuti állomás köze- 
lében, mindonnani közlekedéssel 

folyó évi május hó 1-től 
3, esetleg G évre 

a legkedvezőbb feltételek mellett bérbe adandó. 

Fürdő-Gyógy (kénsavtartalmu 26 fok Réaum.) igen egész- 
séges erdőkoszoruzott vidéken fekszik, melynek látogatói gyógyereje 
következtében évről-évre szaporodnak. A lefolyt évadban közel 600 
állandó vendége volt. 

A bérlethez tartozik a fürdő jövedelmén kivül: egy vendég- 
fogadó táncz- és étteremmel, 38 vendég-szoba, mely közül 12 tö- 
keletesen be van röndezve, továbbá csinos park, kert, jégvermek stb. 

Szakemberek előnyben részesülnek és minden tekintetbeni tá- 
mogatásra számithatnak. 
e Tudakozódhatni FRIED ESKELES fürdőtulajdo- 

nosnál Gyula-Fehérvártt. 136. (1-8) 

ee sesesece ases seeeseet 
e 
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ÚJ ÜZLETI 
Van szerencsém a n. é. helybeli és vidéki közönség- 

nek tudomására hozni, hogy a Ielhid-utczában űr. 
WEISZ MIKSA ügyvéd ur háza alatt egy dúsan mai kor: ! 
nak megfelelő nagyban és kicsinybeni árulási 

rőfös- és rövidáru-üzletet 
nyitottam. 

Raktáromban dús választékban található rnha szór- 
kelmék, ugymint: 

Vatmollok, franczia voálok, Cretonok, szines 
és fehér barchettek, Őxfordok, segesvári 

szőttesek, Sifon- es lenvásznak, posztó és 
hárászkendők, Calmükok 

és e szakmához tartozó minden kigondolható áruczikkek. ! 

Mély tisztelettel ajánlom : KOHN JAKAB, hid- utcza. 
14. (5-6) 

m sooooocooooo00 

UJ BANK- ÉS ! ENZtto-üZLET KotozsvARTT. 
Van szerencsém a t. cz. közönség becses tudomására hozni, hogy Kolozsvártt, belközép- 

utcza 10. sz. alatt (Minorita-épületben) 

or.I IcIo 
váltótörvényszélilek bejegyzett ezég alatt 

bank- és pénzváltó-üzletet a 
nyitottam, a következő üzletkörrel : 

Értékpapirok, arany- és ezüst pénznemek és külföldi bankjegyek vétele és eladása. 
Kisorsolt értékpapirok és mindennemü kamatszelvények beváltása. 
Nyeremények leszámitolása és értékpapiroknak uj szelvényekkel való ellátása. 
Utalványok kiállitása a külföldre bármely értékben. 
lgérvények elárusitása. 
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nyelvre ható éles célyösséget folytán - a legkedvesebb üditő ítal. 

K-IMPER-REPÁTI 
AZ ÉGVÉNYES SAVANYUVIZEK GYÖNGYE! 

lnatrium) 4.3241 gr.]a Megbecsülhetetlen gyógyhatásu 

2lttium jbicarbonát ö.0261, légzőszervek betegeinél, vese- és gyomor- 

2 borsavas natriam o.1124 , : bajokban, a gyeaveb összes bántal- 

. ösezes szénsav 2007 kc 3.9449 , i Párat ait oldószer! 

3 nem illó alkatrészek 4 2825 „- Legkitünőöbb diunretiea! 

Savainak szelid hatásánál fogva, az étrend szabályozása nélkül is, bárki által folyton 

élvezhető. 

Rendkivül dus szénsavtartartalmánál fogva - igen kellemes és tartós ize, valamint a 

rendkivül szénsavdús és legtisztább 
égvényes gyógy- savanyuviz 

Legegészségesebb és legkellamesebb bo. viz a savanyuvizek pezsgőjel 

A „répáti" savanyuviz, ezen termé szetes és tiszta - a maga nemében bizonyára 

ritka - ásványviz-kincs, minden észszerü Ivónak ugy is mint élvezeti, ugy is mint gyog
yital, 

a belszervezet öszszes bántalmai ellen lelkiismerettel a legmelegebben ajánlható. 

Csupán egyszeri kisérlet elegendö a fenti ismertetés becsületszerü beigazolására ! 

A „répátl" savanyuviz míindig friss es teljesen mintaszerü töltésben kapható 
KOLOZS 

VÁRTT: id. 1i B MISSELBACHER ur kereskedésében és minden nevezetesebb vendéglőben ; 

továbbá megrendelhető saját szétküldési raktáramban BRASSÓBAN. 

Tisztelettel 

airépétl gyónyforrás kezelője : György József 68. (7-50) 

Midőn vállalatomat a t. cz. közönség szives figyelmébe ajánlani bátorkodom, egyszer- 

smindő kijelentem, hogy e téren való hosszas müködésem, továbbá ugy a kolozsvrái, mint a 

felső pénzintézetekkel fenntartott széles körü és előnyös összeköttetéseim azon kellemes hely- Ő 

zetbe hoznak, hogy t. megbizóimnak mindenkot a legnagyobb előnyöket biztosithatom. 
Értékpapirok és sorejegyek kisorsolási utánnézését dijmentesen eszközlöm és készség- 

gel szolgálok minden a banküzlet keretébe vágó felvilágositással. : 

Kiváló tisztelettel FOLL L V ICT R. 

22. (18-60) 

kolbzevánf 
egy élénk utcza szegletén levő 

füszer-üzlet 
teljes berendezéssel eladó. 

Felvilágositást nyujt: 

a kiadóhivatal. u 
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